
AR-15/M16 RECEIVER TAPS & DIES - BROWNELLS 1-3/16"-16 HEX DIE

Chase & Clean Threads For More Accurate Installation

Chases and cleans the two most important threads on the AR-15/M16 receivers.
1.250"-18 tpi - Corrects out of spec or cross-threaded upper receivers and barrel
nuts. 1-3/16"-16 tpi - Makes receiver extension (recoil buffer) tube and lower
receiver threads uniform for easier installation.

Attributes

Name: BROWNELLS 1-3/16"-16 HEX DIE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 081598102
Mfr. No.: DWTSH1-3/16-16
Make: -
Model Number: -
Threads: -
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 887861107334
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Sicherheitsanleitung für AR15/M16 Empfänger Taps
&amp; Dies

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15/M16 Empfänger Taps &amp; Dies von Brownells entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Taps und Dies verwendest, um die potenziellen Gefahren
und besten Praktiken für einen sicheren Betrieb zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Umgang mit Taps
und Dies.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende die Taps und Dies nicht für andere Zwecke als die, die in diesem Handbuch angegeben sind.
Überprüfe regelmäßig die Werkzeuge auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Scharfe Kanten: Die Taps und Dies haben scharfe Kanten, die zu Schnittverletzungen führen können.
Metallspäne: Bei der Verwendung können Metallspäne entstehen, die gefährlich sein können.
Falsches Gewinde: Unsachgemäße Verwendung kann zu Kreuzgewinde führen, was den Empfänger
oder die Laufmutter beschädigen kann.

Vermeidung von Gefahren:

Gehe immer vorsichtig mit Taps und Dies um, um Schnitte oder Verletzungen zu vermeiden.
Verwende eine Bürste oder einen Staubsauger, um Metallspäne sofort nach der Verwendung aus
deinem Arbeitsbereich zu entfernen.
Befolge die Anweisungen für das richtige Gewinden, um Beschädigungen an den Komponenten zu
vermeiden.

Alters oder publikumspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen gedacht, die über Kenntnisse im Umgang mit Feuerwaffen und
Gewinden verfügen. Es ist nicht für Kinder oder unerfahrene Benutzer geeignet.

Anleitungen zur Installation und Nutzung



Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und organisiert ist.

Verwendung der Taps:

Wähle die passende TapGröße für die Gewinde, die du nachverfolgen oder reinigen möchtest.
Trage Schneidöl auf die Tap auf, um Reibung und Wärme zu reduzieren.
Setze die Tap in den Empfänger oder die Laufmutter ein und drehe sie im Uhrzeigersinn, bis sie
beginnt, Gewinde zu schneiden.
Drehe die Tap regelmäßig zurück, um Späne zu brechen und Ablagerungen zu beseitigen.
Fahre fort, bis die Tap die Gewinde vollständig nachverfolgt hat.

Verwendung der Dies:

Wähle die richtige DieGröße (13/16"16 tpi) für das Gewinde des Empfängererweiterungsrohrs und des
unteren Empfängers.
Trage Schneidöl auf die Die auf.
Sichere die Die in einem DieHalter oder einer Zange.
Richte die Die mit den Gewinden aus und drehe sie im Uhrzeigersinn, um mit dem Schneiden zu
beginnen.
Überprüfe regelmäßig den Fortschritt und beseitige bei Bedarf Ablagerungen.

Nach der Verwendung:

Reinige alle Werkzeuge und entferne Metallspäne aus dem Arbeitsbereich.
Bewahre Taps und Dies an einem sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und Staub, auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Taps und Dies verantwortungsvoll.
Beachte die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Metallprodukten.
Stelle sicher, dass alle Abfallmaterialien, einschließlich Metallspäne, gemäß den örtlichen Umweltrichtlinien
entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen örtlichen Distributor.
Überprüfe immer die offizielle Website oder den Kundenservice für die genauesten und aktuellsten Informationen zur
Produktsicherheit und verwendung.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit auf diese Sicherheitsanweisungen. Indem du diese Richtlinien befolgst,
kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen AR15/M16 Empfänger Taps &amp; Dies gewährleisten.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 Receiver Taps
&amp; Dies

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Receiver Taps &amp; Dies from Brownells. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before using the taps and
dies to understand the potential hazards and best practices for safe operation.

General Safety Guidelines
Always use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling taps and
dies.
Ensure that your work area is clean, welllit, and free from distractions.
Keep tools out of reach of children and unauthorized individuals.
Do not use the taps and dies for purposes other than those specified in this guide.
Regularly inspect tools for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Sharp edges: The taps and dies have sharp edges that can cause cuts.
Metal shavings: Metal shavings may be produced during use, which can be hazardous.
Improper threading: Incorrect use can lead to crossthreading, damaging the receiver or barrel nut.

Avoiding Hazards:

Always handle taps and dies with care to prevent cuts or injuries.
Use a brush or vacuum to clean metal shavings from your work area immediately after use.
Follow the instructions for correct threading to avoid damaging components.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about firearms and threading. It
is not suitable for children or inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage



Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure the work area is clean and organized.

Using the Taps:

Select the appropriate tap size for the threads you need to chase or clean.
Apply cutting oil to the tap to reduce friction and heat.
Insert the tap into the receiver or barrel nut and turn it clockwise until it begins to cut threads.
Periodically reverse the tap to break chips and clear debris.
Continue until the tap has fully chased the threads.

Using the Dies:

Choose the correct die size (13/16"16 tpi) for the receiver extension tube and lower receiver threads.
Apply cutting oil to the die.
Secure the die in a die holder or wrench.
Align the die with the threads and turn it clockwise to begin cutting.
Regularly check the progress and clear any debris as needed.

PostUse:

Clean all tools and remove any metal shavings from the work area.
Store taps and dies in a safe place, away from moisture and dust.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable taps and dies responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal products.
Ensure that all waste materials, including metal shavings, are disposed of in accordance with local
environmental guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please contact the manufacturer or your local distributor. Always refer to
the official website or customer service for the most accurate and uptodate information regarding product safety and
usage.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective experience with your AR15/M16 Receiver Taps &amp; Dies.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Taps y Dies
de Receptor AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir los Taps y Dies de Receptor AR15/M16 de Brownells. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente
antes de usar los taps y dies para comprender los posibles peligros y las mejores prácticas para una operación
segura.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al manipular taps y
dies.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Mantén las herramientas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
No uses los taps y dies para fines diferentes a los especificados en esta guía.
Inspecciona regularmente las herramientas en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Bordes afilados: Los taps y dies tienen bordes afilados que pueden causar cortes.
Virutas metálicas: Se pueden producir virutas metálicas durante el uso, lo cual puede ser peligroso.
Roscas inadecuadas: El uso incorrecto puede llevar a roscas cruzadas, dañando el receptor o la tuerca
del cañón.

Evitando Peligros:

Siempre maneja los taps y dies con cuidado para prevenir cortes o lesiones.
Usa un cepillo o aspiradora para limpiar las virutas metálicas de tu área de trabajo inmediatamente
después de usarlas.
Sigue las instrucciones para un roscado correcto para evitar dañar los componentes.

Advertencias Específicas por Edad o Audiencia:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas que tengan conocimientos sobre armas de
fuego y roscado. No es adecuado para niños o usuarios inexpertos.

Instrucciones para la Instalación y Uso



Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada.

Uso de los Taps:

Selecciona el tamaño de tap apropiado para las roscas que necesitas limpiar o perseguir.
Aplica aceite cortante al tap para reducir la fricción y el calor.
Inserta el tap en el receptor o la tuerca del cañón y gíralo en el sentido de las agujas del reloj hasta
que comience a cortar las roscas.
Revierte periódicamente el tap para romper las virutas y limpiar los desechos.
Continúa hasta que el tap haya seguido completamente las roscas.

Uso de los Dies:

Elige el tamaño de die correcto (13/16"16 tpi) para las roscas del tubo de extensión del receptor y del
receptor inferior.
Aplica aceite cortante al die.
Asegura el die en un soporte o llave de die.
Alinea el die con las roscas y gíralo en el sentido de las agujas del reloj para comenzar a cortar.
Revisa regularmente el progreso y limpia cualquier desecho según sea necesario.

Postuso:

Limpia todas las herramientas y elimina cualquier viruta metálica del área de trabajo.
Guarda los taps y dies en un lugar seguro, lejos de la humedad y el polvo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tap y die dañado o inutilizable de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos metálicos.
Asegúrate de que todos los materiales de desecho, incluidas las virutas metálicas, se eliminen de acuerdo
con las pautas ambientales locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, por favor contacta al fabricante o a tu distribuidor local.
Siempre consulta el sitio web oficial o el servicio al cliente para obtener la información más precisa y actualizada
sobre la seguridad y el uso del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Siguiendo estas pautas, puedes garantizar una
experiencia segura y efectiva con tus Taps y Dies de Receptor AR15/M16.



Guide de Sécurité pour les Taps &amp; Dies de
Récepteur AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi les Taps &amp; Dies de Récepteur AR15/M16 de Brownells. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant
d'utiliser les taps et dies afin de comprendre les dangers potentiels et les meilleures pratiques pour une utilisation
sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) tel que des lunettes de sécurité et des gants
lors de la manipulation des taps et dies.
Assurezvous que votre zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Gardez les outils hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne pas utiliser les taps et dies à d'autres fins que celles spécifiées dans ce guide.
Inspectez régulièrement les outils pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Dangers :

Bords tranchants : Les taps et dies ont des bords tranchants qui peuvent causer des coupures.
Ébarbures métalliques : Des ébarbures métalliques peuvent être produites lors de l'utilisation, ce qui
peut être dangereux.
Filetage incorrect : Une utilisation incorrecte peut entraîner un filetage croisé, endommageant le
récepteur ou l'écrou de canon.

Éviter les Dangers :

Manipulez toujours les taps et dies avec précaution pour éviter les coupures ou les blessures.
Utilisez une brosse ou un aspirateur pour nettoyer les ébarbures métalliques de votre zone de travail
immédiatement après utilisation.
Suivez les instructions pour un filetage correct afin d'éviter d'endommager les composants.

Avertissements Spécifiques à l'Âge ou au Public :

Ce produit est destiné à des utilisateurs ayant des connaissances sur les armes à feu et le filetage. Il
n'est pas adapté aux enfants ou aux utilisateurs inexpérimentés.

Instructions d'Installation et d'Utilisation



Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que la zone de travail est propre et organisée.

Utilisation des Taps :

Sélectionnez la taille de tap appropriée pour les filets que vous devez chasser ou nettoyer.
Appliquez de l'huile de coupe sur le tap pour réduire la friction et la chaleur.
Insérez le tap dans le récepteur ou l'écrou de canon et tournezle dans le sens des aiguilles d'une
montre jusqu'à ce qu'il commence à couper des filets.
Inversez périodiquement le tap pour casser les copeaux et dégager les débris.
Continuez jusqu'à ce que le tap ait complètement chassé les filets.

Utilisation des Dies :

Choisissez la bonne taille de die (13/16"16 tpi) pour le tube d'extension de récepteur et les filets du
récepteur inférieur.
Appliquez de l'huile de coupe sur le die.
Fixez le die dans un portedie ou une clé.
Alignez le die avec les filets et tournezle dans le sens des aiguilles d'une montre pour commencer à
couper.
Vérifiez régulièrement les progrès et nettoyez les débris au besoin.

Après Utilisation :

Nettoyez tous les outils et retirez toutes les ébarbures métalliques de la zone de travail.
Rangez les taps et dies dans un endroit sûr, à l'abri de l'humidité et de la poussière.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de manière responsable des taps et dies endommagés ou inutilisables.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits métalliques.
Assurezvous que tous les matériaux de déchets, y compris les ébarbures métalliques, sont éliminés
conformément aux directives environnementales locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un support supplémentaire, veuillez contacter le fabricant ou votre
distributeur local. Consultez toujours le site officiel ou le service client pour obtenir les informations les plus précises
et à jour concernant la sécurité et l'utilisation du produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une
expérience sûre et efficace avec vos Taps &amp; Dies de Récepteur AR15/M16.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tappi e Filiere
AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tappi e Filiere AR15/M16 di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima di
utilizzare i tappi e le filiere per comprendere i potenziali rischi e le migliori pratiche per un'operazione sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando si
maneggiano tappi e filiere.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Tenere gli strumenti fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.
Non utilizzare i tappi e le filiere per scopi diversi da quelli specificati in questa guida.
Ispezionare regolarmente gli strumenti per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Spigoli taglienti: I tappi e le filiere presentano spigoli taglienti che possono causare tagli.
Trucioli metallici: Durante l'uso possono essere prodotti trucioli metallici, che possono essere pericolosi.
Filettatura impropria: Un uso scorretto può portare a filettature incrociate, danneggiando il ricevitore o il
dado del barilotto.

Evitare i Rischi:

Maneggiare sempre tappi e filiere con cautela per prevenire tagli o infortuni.
Utilizzare una spazzola o un aspirapolvere per pulire immediatamente i trucioli metallici dall'area di
lavoro dopo l'uso.
Seguire le istruzioni per una filettatura corretta per evitare di danneggiare i componenti.

Avvertenze per Pubblico o Età Specifici:

Questo prodotto è destinato a persone che hanno conoscenze sui fuochi d'artificio e sulla filettatura.
Non è adatto per bambini o utenti inesperti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e organizzata.

Utilizzo dei Tappi:

Selezionare la dimensione del tappo appropriata per le filettature che si desidera inseguire o pulire.
Applicare olio da taglio al tappo per ridurre l'attrito e il calore.
Inserire il tappo nel ricevitore o nel dado del barilotto e ruotarlo in senso orario fino a quando inizia a
tagliare le filettature.
Ruotare periodicamente il tappo per rompere i trucioli e pulire i detriti.
Continuare fino a quando il tappo non ha completamente inseguendo le filettature.

Utilizzo delle Filiere:

Scegliere la dimensione della filiera corretta (13/16"16 tpi) per il tubo di estensione del ricevitore e le
filettature del ricevitore inferiore.
Applicare olio da taglio alla filiera.
Fissare la filiera in un portafiliera o chiave.
Allineare la filiera con le filettature e ruotarla in senso orario per iniziare a tagliare.
Controllare regolarmente i progressi e pulire i detriti secondo necessità.

PostUso:

Pulire tutti gli strumenti e rimuovere eventuali trucioli metallici dall'area di lavoro.
Conservare i tappi e le filiere in un luogo sicuro, lontano da umidità e polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire responsabilmente eventuali tappi e filiere danneggiati o inutilizzabili.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti metallici.
Assicurarsi che tutti i materiali di scarto, inclusi i trucioli metallici, siano smaltiti in conformità con le linee guida
ambientali locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto, si prega di contattare il produttore o il distributore locale.
Si consiglia sempre di fare riferimento al sito web ufficiale o al servizio clienti per le informazioni più accurate e
aggiornate riguardo alla sicurezza e all'uso del prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, è possibile garantire
un'esperienza sicura ed efficace con i vostri Tappi e Filiere AR15/M16.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Narzędzi Gwintowych i
Narzynek AR15/M16

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Narzędzi Gwintowych i Narzynek AR15/M16 od firmy Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem narzędzi, aby zrozumieć potencjalne zagrożenia oraz
najlepsze praktyki dotyczące bezpiecznej obsługi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi narzędzi gwintowych i narzynek.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Trzymaj narzędzia z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie używaj narzędzi gwintowych i narzynek do celów innych niż te określone w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności

Identyfikacja Zagrożeń:

Ostro zakończone krawędzie: Narzędzia gwintowe i narzynki mają ostre krawędzie, które mogą
powodować skaleczenia.
Wióry metalowe: W trakcie użytkowania mogą powstawać wióry metalowe, które mogą być
niebezpieczne.
Niewłaściwe gwintowanie: Nieprawidłowe użycie może prowadzić do krzyżowego gwintowania, co
uszkodzi odbiornik lub nakrętkę lufy.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi narzędzi gwintowych i narzynek, aby zapobiec
skaleczeniom lub urazom.
Używaj szczotki lub odkurzacza do natychmiastowego usunięcia wiórów metalowych z miejsca pracy
po zakończeniu użycia.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi prawidłowego gwintowania, aby uniknąć uszkodzenia
komponentów.

Ostrzeżenia Specyficzne dla Wiek lub Odbiorców:

Produkt ten jest przeznaczony dla osób, które mają wiedzę na temat broni palnej i gwintowania. Nie
jest odpowiedni dla dzieci ani osób niedoświadczonych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania



Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem pracy.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i zorganizowane.

Używanie Narzędzi Gwintowych:

Wybierz odpowiedni rozmiar narzędzia gwintowego do gwintów, które chcesz oczyścić lub naprawić.
Nałóż olej tnący na narzędzie gwintowe, aby zredukować tarcie i ciepło.
Włóż narzędzie gwintowe do odbiornika lub nakrętki lufy i obracaj je zgodnie z ruchem wskazówek
zegara, aż zacznie gwintować.
Okresowo cofnij narzędzie, aby złamać wióry i oczyścić zanieczyszczenia.
Kontynuuj, aż narzędzie gwintowe w pełni oczyści gwinty.

Używanie Narzynek:

Wybierz odpowiedni rozmiar narzynki (13/16"16 tpi) do gwintów rury przedłużającej odbiornik i dolnego
odbiornika.
Nałóż olej tnący na narzynkę.
Utrzymaj narzynkę w uchwycie lub kluczu.
Wyrównaj narzynkę z gwintami i obracaj ją zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby rozpocząć
gwintowanie.
Regularnie sprawdzaj postęp i usuwaj wszelkie zanieczyszczenia w razie potrzeby.

Po Użyciu:

Oczyść wszystkie narzędzia i usuń wszelkie wióry metalowe z miejsca pracy.
Przechowuj narzędzia gwintowe i narzynki w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i kurzu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbądź się wszelkich uszkodzonych lub nieużytecznych narzędzi gwintowych i narzynek.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji produktów metalowych.
Upewnij się, że wszystkie materiały odpadowe, w tym wióry metalowe, są usuwane zgodnie z lokalnymi
wytycznymi ekologicznymi.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia, prosimy o kontakt z
producentem lub lokalnym dystrybutorem. Zawsze odwołuj się do oficjalnej strony internetowej lub obsługi klienta,
aby uzyskać najdokładniejsze i aktualne informacje dotyczące bezpieczeństwa produktu i użytkowania.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić
sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z Narzędziami Gwintowymi i Narzynkami AR15/M16.



Turvaohjeet AR15/M16 Vastaanottimen Tappeja ja
Kierteitä Varten

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 vastaanottimen tapit ja kierteet Brownellsilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvaohjeita
varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen tapin ja kierteiden käyttöä
ymmärtääksesi mahdolliset vaarat ja parhaat käytännöt turvalliseen käyttöön.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi tappeja ja
kierteitä.
Varmista, että työalueesi on puhdas, hyvin valaistu ja häiriöiltä vapaa.
Pidä työkalut lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä tappeja ja kierteitä muuhun tarkoitukseen kuin tässä oppaassa määriteltyyn.
Tarkista työkalut säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Terävät reunat: Tappeja ja kierteitä on teräviä reunoja, jotka voivat aiheuttaa viiltohaavoja.
Metallipurut: Käytön aikana voi syntyä metallipuruja, jotka voivat olla vaarallisia.
Väärä kierteitys: Virheellinen käyttö voi johtaa ristikkäiskierteistykseen, mikä vahingoittaa vastaanotinta
tai piippupulttia.

Vaarojen Välttäminen:

Käsittele tappeja ja kierteitä aina varovasti, jotta vältät viiltohaavat tai vammat.
Käytä harjaa tai imuria puhdistaaksesi metallipurut työalueeltasi heti käytön jälkeen.
Noudata ohjeita oikean kierteityksen varmistamiseksi, jotta vältät komponenttien vahingoittumisen.

Ikä tai Kohdeyleisöön Liittyvät Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu henkilöille, jotka tuntevat aseet ja kierteityksen. Se ei sovellu lapsille tai
kokemattomille käyttäjille.

Asennus ja Käyttöohjeet



Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että työalueesi on puhdas ja järjestetty.

Tappien Käyttö:

Valitse oikea tappikoko kierteille, joita tarvitset puhdistaaksesi tai jäljittääksesi.
Levitä leikkuurasvaa tapille kitkan ja lämmön vähentämiseksi.
Aseta tappivastaanottimeen tai piippupulttiin ja käännä myötäpäivään, kunnes se alkaa leikata kierteitä.
Käännä tappia säännöllisesti taaksepäin katkaistaksesi lastuja ja puhdistaaksesi jätteet.
Jatka, kunnes tappisi on täysin jäljittänyt kierteet.

Kierteiden Käyttö:

Valitse oikea kierteenkoko (13/16"16 tpi) vastaanottimen jatko ja alaosan kierteille.
Levitä leikkuurasvaa kierteelle.
Kiinnitä kierre kierteentekijään tai avainvälineeseen.
Kohdista kierre kierteisiin ja käännä myötäpäivään aloittaaksesi leikkaamisen.
Tarkista edistymistä säännöllisesti ja puhdista jätteet tarpeen mukaan.

Käytön Jälkeen:

Puhdista kaikki työkalut ja poista metallipurut työalueeltasi.
Säilytä tapit ja kierteet turvallisessa paikassa, poissa kosteudelta ja pölyltä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat tapit ja kierteet vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä metallituotteiden hävittämisessä.
Varmista, että kaikki jäteaineet, mukaan lukien metallipurut, hävitetään paikallisten ympäristösääntöjen
mukaisesti.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan.
Viimeisimpien ja tarkimpien tietojen saamiseksi tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa aina viralliseen
verkkosivustoon tai asiakaspalveluun.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
kokemuksen AR15/M16 vastaanottimen tappien ja kierteiden kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 Mottagartappar
och Gängor

Inledning
Tack för att du valde AR15/M16 mottagartappar och gängor från Brownells. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna manual noggrant
innan du använder tapparna och gängorna för att förstå de potentiella riskerna och bästa metoderna för säker drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar tappar
och gängor.
Se till att din arbetsyta är ren, väl upplyst och fri från distraktioner.
Håll verktyg utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Använd inte tapparna och gängorna för andra ändamål än de som anges i denna guide.
Inspektera regelbundet verktygen för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Vassa kanter: Tapparna och gängorna har vassa kanter som kan orsaka skärsår.
Metallspån: Metallspån kan produceras under användning, vilket kan vara farligt.
Felaktig gängning: Felaktig användning kan leda till crossthreading, vilket skadar mottagaren eller
pipmuttern.

Förhindra risker:

Hantera alltid tappar och gängor varsamt för att förhindra skärsår eller skador.
Använd en borste eller dammsugare för att omedelbart rengöra metallspån från din arbetsyta efter
användning.
Följ instruktionerna för korrekt gängning för att undvika skador på komponenterna.

Ålders eller målgruppsspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer som har kunskap om skjutvapen och gängning.
Den är inte lämplig för barn eller oerfarna användare.

Instruktioner för installation och användning



Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att arbetsytan är ren och organiserad.

Användning av tappar:

Välj rätt tappstorlek för de gängor du behöver jaga eller rengöra.
Applicera skärolja på tappen för att minska friktion och värme.
Sätt in tappen i mottagaren eller pipmuttern och vrid den medurs tills den börjar skära gängor.
Vänd tappen regelbundet för att bryta spån och rensa skräp.
Fortsätt tills tappen har jagat gängorna helt.

Användning av gängor:

Välj rätt gängstorlek (13/16"16 tpi) för mottagarens förlängning och nedre mottagarens gängor.
Applicera skärolja på gängan.
Fäst gängan i en gänghållare eller skiftnyckel.
Rikta in gängan med gängorna och vrid den medurs för att börja skära.
Kontrollera regelbundet framstegen och rensa skräp vid behov.

Efter användning:

Rengör alla verktyg och ta bort metallspån från arbetsytan.
Förvara tappar och gängor på en säker plats, borta från fukt och damm.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara tappar och gängor på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala föreskrifter för kassering av metallprodukter.
Se till att allt avfallsmaterial, inklusive metallspån, kasseras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support
För alla säkerhetsfrågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala distributör. Vänligen
hänvisa alltid till den officiella webbplatsen eller kundtjänsten för den mest exakta och aktuella informationen om
produktens säkerhet och användning.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en
säker och effektiv upplevelse med dina AR15/M16 mottagartappar och gängor.



Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 Závitníky a
Závitořezné Matice

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 Závitníky a Závitořezné Matice od společnosti Brownells. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před použitím závitníků
a závitořezných matic si prosím pečlivě přečtěte tento manuál, abyste porozuměli potenciálním rizikům a nejlepším
praktikám pro bezpečný provoz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice při manipulaci se
závitníky a závitořeznými maticemi.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté, dobře osvětlené a bez rozptýlení.
Uchovávejte nástroje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Nepoužívejte závitníky a závitořezné matice k účelům, které nejsou specifikovány v tomto průvodci.
Pravidelně kontrolujte nástroje na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Ostré hrany: Závitníky a závitořezné matice mají ostré hrany, které mohou způsobit řezné rány.
Kovové třísky: Při použití mohou vznikat kovové třísky, které mohou být nebezpečné.
Nesprávné závity: Nesprávné použití může vést k zkříženým závitům, což může poškodit přijímač nebo
matice hlavně.

Prevence nebezpečí:

Vždy manipulujte se závitníky a závitořeznými maticemi opatrně, abyste předešli řezným ranám nebo
zraněním.
Po použití okamžitě vyčistěte kovové třísky z pracovního prostoru pomocí štětce nebo vysavače.
Dodržujte pokyny pro správné závity, abyste se vyhnuli poškození komponentů.

Varování pro konkrétní věkové skupiny nebo publikum:

Tento produkt je určen pro použití osobami, které mají znalosti o střelných zbraních a závitech. Není
vhodný pro děti nebo nezkušené uživatele.

Pokyny pro instalaci a používání



Příprava:

Před zahájením shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a uspořádaný.

Použití závitníků:

Vyberte správnou velikost závitníku pro závity, které potřebujete vyčistit nebo upravit.
Aplikujte řezný olej na závitník, abyste snížili tření a teplo.
Vložte závitník do přijímače nebo matice hlavně a otáčejte jím ve směru hodinových ručiček, dokud
nezačne řezat závity.
Pravidelně otáčejte závitník zpět, abyste přerušili třísky a vyčistili odpad.
Pokračujte, dokud závitník plně neprojde závity.

Použití závitořezných matic:

Zvolte správnou velikost závitořezné matice (13/16"16 tpi) pro závity prodloužení přijímače a dolní části
přijímače.
Aplikujte řezný olej na závitořeznou matici.
Zajistěte závitořeznou matici v držáku nebo klíči.
Zarovnejte závitořeznou matici se závity a otáčejte ji ve směru hodinových ručiček, aby začala řezat.
Pravidelně kontrolujte pokrok a podle potřeby odstraňujte odpad.

Po použití:

Vyčistěte všechny nástroje a odstraňte jakékoli kovové třísky z pracovního prostoru.
Uložte závitníky a závitořezné matice na bezpečné místo, mimo vlhkost a prach.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné závitníky a závitořezné matice.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových produktů.
Ujistěte se, že veškerý odpad, včetně kovových třísek, je likvidován v souladu s místními ekologickými
směrnicemi.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na výrobce nebo svého místního
distributora. Vždy se odkazujte na oficiální webové stránky nebo zákaznický servis pro nejpřesnější a nejaktuálnější
informace týkající se bezpečnosti a používání produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašich AR15/M16 Závitníků a Závitořezných Matic.


